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Zmlava o prevode práv a povinností z o Zmluvy o budúcej zmluve o zľiadení vecného bremena č.Z/BTS/STRo/223/23t/20l2 a zo Zmluvy o budúcej zmluve o zriadenÍ vecného bľemena

č. z/BTs/sTRo/224/232l20l2 č. ZtBTS/STRO/98t92/2013

Zm|uva o pľevode pľáv a povĺnností
zo Zmluvy o budúcej zmluve o zľiadení vecného bľemena

č. Z/BTs/sTRo/2 23 1231 /2012
a

zo zml*vy o budrĺcej zmluve o zľiadení vecného bľemena
č. ZlBTslsTRo/2 24 l 232 /2012

(ďalej len,,Zmluva,,)

č. Z/BTS/STRo/98/92 12013

obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:
Korešpondenčná adresa:

ICO:
Zapísaná'.

osoba oprávnená konať

Bankové spojenie
Císlo účtu:
lČ opH:

(d'alej len rrPľevodca,,)

obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:
IČo:
Zapísaná:

Osoba oprávnená konať:

Bankové spojenie:
Císlo účtu:
lČ opn:

a

PointPaľk Pľopeľties SK, s. ľ. o.
spoločnosť s ručením obmedzeným
Poštová 3, SK-81 l 06 Bratislava
36 8s6 720
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I,
oddiel: Sro' Vložka č. 50358/B
Peter Bečár - konatel'
Martin Konečný - konatel'
UniCredit Bank Slovakia, a.s.
1430024007Ąt1t
sKŻ022534217

Letisko M.n. Štefánika - Aĺľpoľt Bľatislava' a.s. (BTs)
akciová spoločnosť
Letisko M'R. Štefánika,8231 1 Bľatislava lI
Letisko M.R. Štef,ĺnika,
P.O.BOX 160,823 11 Bratislava 216
35 884 916
v obchodnom registri okresného súdu Bľatislava ['
oddiel: Sa, Vložka č.3327lB
Ing.Ivan Trhlík_ predseda predstavenstva
a qýkonný riaditel'
Ing.Richard Pokorný- člen predstavenstva
VUB Bľatislava - mesto
18245737s4t0200
sK2021812683

(d'alej |en,,Nadobúdatel".)

(d'alej spoločne ako ,,Zmluvné stľanyć' akaždý samostatne ako ,,Zmluvná stľana..)
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Zmluva o prevode pľáv a povinností zo Zmluvy o budúcej zmluve o zľiadení yecného bľemena č.Z/BTs/sTRo/223/23ll20l2 a zo Zmluyy o budücej ;ň;" o zľiadení vecného bľemena
č. ZiBTslsTR:o /224 /232 /2012 č. z/BTS/s TR:o / 98 / 92 ĺ20 13

čtánok 1.

Preambula

1 ' 1. Keďže:
(i) dňa 1.l1.20l2 Prevodca ako budú

spoločnosť s ruěením obmedzený
856 720, zapísaná: v obchodnom
Vložka č. 50358/B ako budúci
Zmluvu o uzatvorení budúcej nájo
nadobudla právne účinĘ nasle
zmlúv vedenom Úradom vlády
zmluve..), pričom cielbm a pľed
prenájom pozemkov Prevodcu N
centra _ haly - známej ako 

',L,,Stavba parku,,) na ýchto poze
Express;

(ii) Pľevodca
a.s., so síd ;EB:
zmluve o /STRl'l2'2012 budúcej zmluve I"), na základe ktorej nadobudol
Prevodca právny titul k časti pozemkov:

a) zapísaným na LV 2037 vedenom pľe k.ú. Trnávka
paľc. č.15772/1, o výmere 22 867m2,orná pôda,
paľc. č.15774149, o v1imeľe 335m2, zast. plochy a nádvoria'

b) zapísaným na LV 1850 vedenom pre k.ú. Tľnávka
paľc. č.15774158, o výmere 7Ż7m2, ostatné plochy;

v rozsahu gľafickej pľílohy tvoľiacej Pľílohu č.2 pľedmetnej zmluvy;(iii)Prevodca uzatvoril dňa 22.1I.2012 s obchodnou spoläčnosťou FoRESPoDEVELoPMENT 4, a.s., so sídlom Karloveská 34, słr oł gratisla* rco-'
47 232 561 Zmluvu o budúcej zmluve o bľemena č.Z/BTS/STRol224l232/20l2' účinná dřn 1.|2.20 luva o budrĺcejzmluve II,,), na základe ktorej nadobudol Prev časti pozemků
paľc. č. 15774/1, o ýmere Ż8275m2, oľná pôda 2057 vedenompľe k'ú' Tľnávka v ľozsahu gľafickej pľílohy tvoľiacej Pľílohu č. 2 pľedmetnej
zmluvy;

(iv)Zmluva o budúcej zmluve I ako aj Zmluva o budúcej zmluve II počíta s postupením
a prevzatim vyššie uvedených práv k pozemkom (ich častiam; na Naaooĺdatelá (tam
označeného ako Stavebník);

(v) Nadobúdatel' podal dňa 9.l'2O13 na príslušný stavebný úrad žiadosť ozačatieú rozhoduje oumiestneńí Sta;by ;arku, vľátane

("i); i|T:ľů preukázaťstavebnému úľadu existenciu
pľávneho- vzťahu o.i. aj k pozemkom dotknuým umiestnením Stavby komunikácie,
pričom ttlto Zmluvaje s ohlädom na ust' $ 139 ods. 1 písm. a) zákoni č'. 5011976 Zb'stavebný zákon v platnom 

'znení 
postačujűcim piáunyrn' titulom pľe potrebyprelkázania existencie právneho vďahu k dotknutym po'.-ko.;

dohodli sa Zmluvné straĺy na pľevode práv apovinností zo Zmluvy o budúcej zmluve I a Zmluvy
o budúcej zm|uve II zatých zmluvných podmienok, ató;e ustano,Jené d,alej:

N
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Zmluva o pľevode pľáv a povinností zo Zmlllvy o budúcej zmluve o zriadení vecného bľemena č.

Z/BTS/STRoĺ223l23ll20l2 a zo Zmlwy o budúcej zmluve o zľiadení vecného bľemena

č,.zĺBTs/STRo/22 4/23212012 č. Z/BTS/STR0 ĺ98l92l20l3

2.1

tieto pľáva a povinnosti prevziať.
Ż.I.1. Pre vylúčenie pochybností táto Zmluvanie je právnym titulom pre Nadobúdateľa, aby na jej

základe żiadal. Letecký úrad ako špeciálny stavebný úľad o vydanie stavebného povolenia
aZmluvné strany zamýšl'ajú vtejto veci uzatvoriť samostatnú zmluvu oprevode práv
a povinností zo Zm|lvy o budúcej zmluve I a Zmlwy. o budúcej zmluve tI (ďalej len

,,Zmľuva o pľevode") na spoloěnosť Airport Park s'r.o., ICo:47 Ż34 4I5, so sídlom Poštová
3' 81l 06 Bratislava (ďalej len ,,Aiľpoľt Park") ako koneěného nájomcu pozemkov
prenajaĺých pre ričely v'ýstavby Stavby parku (a to na základe Nájomnej zmluvy č.

NZ/BTS/STRol9l32lŻ013, úěinnej dňom 15.3.2013, v znení dodatku č. 1, účinného dňom
27.3.2013; ďalej len,,Nájomná zmluva"), priěom satiež očakáva, že dôjde kpľevodu resp.

postlipeniu práv z územného rozhodnutia zo strany Nadobúdatel'a na Airport Park.

2.2 na bod 2.1. tohto
zmluve I a Zmlu

z
a Nado

2.3.

2.4.

2.5

Prevodca ýmto súěasne postupuje na Nadobúdateľa aj všetky prípadné pohl'adávky, ktoľé mu

vyplývajú alebo mu v budúcnosti vyplynú zo Zmlwy o budúcej zmluve I a Zmluvy o budúcej
zmluve II.

Z dôvodu právnej istoty NadobÚldatel'a
(i) mu Prevodca posĘtuje ubezpečenie, źe Zm|uva o budúcej zmluve Í a Zmh,xa

o budúcej zmluve II predstavujú ku dňu podpisu tejto Zmluvy jediné dokumenty
o právnom úkone ýkajúcom sa prevodu pľáv a povinností z vyššie uvedených zmlilľ;

(ii) a pre prípad, že by bol Pręvodca podl'a Zmhxy o budúcej zmluve I ďalebo Zmlwy
o budúcej zmluve Il ľesp. akéhokolVek zmluvného dokumentu' ktoý by na niektorú
z nich odkazoval, a ktoý by Nadobúdateľovi nebol známy, povinný plniť akúkol'vek
peňaŽnú čiastku voči DEVELOPMENT 4, a.s. ďalebo FoREsPo DE'VELOPMENT
4, ä.S., takáto povinnosť ostáva s Prevodcom' ľesp' Prevodca vynahradí
Nadobúdatelbvi všetky takto vynaložené náklady; to neplatí vo vďahu k povinnosti
nahradiť škodu uplatnenú spoloěnosťou DEVELOPMENT 4, a.s. a/a|ebo

spoločnosťou FORESPO DEVELOPMENT 4, a.s., ktoľej príčiny vzniku možno
pričítať na ťarchu Nadobúdateľa.

Nadobűdateľ sa zavazuje plniť zttväzky zo Zmluvy o budúcej zmluve I a Zm|uvy o budúcej
zmluve II počas doby stanovenej v článku 3 bode 3.I. Zmluvy tak, aby ým nijakým
spôsobom nezhoršil pľávne postavenie Pręvodcu po uplynutí doby, na ktorú sa práva

a povinnosti z predmetných zmlúv prevádzaj'i.

článok 3.
Trvania nľáv a nnsÍí zo 7'mllw

S prihliadnutím na ustanovenia čl. 2. bodu 2.l.l vyššie sa Zmluvné strany dohodli na pľevode
práv a povinností zo Zmluvy o budúcej zmluve I a Zmluvy o budricej zmluve II výlučne na

Park nedôide k uzatvoreniu

3.1

dobu uľčitú, a to do času, kým medzi Prevodcom a Airport
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Zmluva o pľevode pľáv a povinností zo Zmluvy o budúcej zmluve o zľiadení vecného bľemena č.Z/BTS/STRO /223/231/2012 a zo Zml uvy o budúcej zmluve ozriadenívecnéhobremena
č. ZiBTSlsTRo /22 4 /232 /2012 č. Z/BTsisTRo 198/92/2013

Zmluvy oprevode; akby táto.Zmluva oprevode nebola uzatvorenáskôr, dňom 31.1Ż.2013táto Zmluva stráca právne účinky u.ůb;"ktorn zmluvy--oĹudúcej Zmiuve IaZmluvyo budúcej zmluve II sa stávajej povóan1i účastník, a to Pręvädca.

Clánok 4.
Záveľečné ustanovenia

Nadobúdatęl' nie je oprávnený:
(i) previesť prźtva ďa|ebo povinnosti, ktoré murĺyplývaj il ztejto Zmlułyna tretiu osobu;(ii)meniť obsah Zmluvy o budúcej zmluve l u z^lirí", mdúcej zmluve II dodatkom kuktorejkol'vek z nich bez toho' aby s jeho obsahom ne,vyjadril predchádzajúci súhlasPrevodca.

Táto Zmluva je q'hotovená v 4 (slovom: šýroch) vyhotoveniach, z ktoýc h každźl Zmluvnástrana obdrží po 2 (slovom: dvoch).

Zmluvu je možné T:lit' a !9nĺ'ĺaľ po dohode oboch Zmluvných stľán, a to vo Í'ormepísomných a riadne očíslovaných dodatŘov k nej.

Práva, povinnosti, uľ: uj pľávne pomery vyplývajúce ztejto Zmhvy, sa riadia platnýmprávnym poriadkom Slovenskej republiky.

Pre prípad, že niektoré z ustanoven í tejto Zm
alebo sa v budúcnosti stane z akéhokól'vek

zaväzujű bezodkladne po tom, čo sa o neplatnl
tejto Zmluvy' resp' niektorého zjej vedl'ájších ustanovení dozvedeli, v dobrej vieľe ľokovaťo náhľadnom znení a dohodnút' jeho obsah v súlade s pľedchaJ|úcu vetou.

Doručovanie
4'6'l' Zmluvné strany s.a-do'hodli' že písomnosti, obsahujúce právne ýznamnéskutočnostipodl'a Zmluvy, si budú doručovat'poštou, formou äopoiuč"nej zásielky, pokial,nie jedohodnuté inak.

4.2

4.1

4.3

4.4.

4.5.

4.6

4.6.2 pľostredníctvom pošý sa použijú adresy sídel Zmluvných
né adresy' uvedené. v záhlaví Zmluvy, ĺbaže odosi"i":ř*;
písomnosti oznám1l novú adresu síďa prípadn" ĺnĺ Ĺouí
uľčenú na doručovĺ nie písomností. V pľípade akejkol;vekZmeny adresy, určenej na d ností na základe Zmluvy, sa pľíslušnáZmluvná strana zaväzuje o ębo kontaktny.Ĺ ĺaujou bezodkladnepísomne infomovať druhú

iozhodujúca nová adľesa, rĺadne o'"ánľ";'ä;ilľ"ł''x1ľ"1ľ ľ.:.'"Jä:ilxlľpísomností. odosielajúca Zmluvná strana nenesie prípadne právne následky spojenés nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta pĺsomnosii u 
'my.le tohto boduZmlwy.

ka|endáľny deli odo dňa začatia plynutia o
pošte.

4.6.3

4.6.4
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Zmluva o pľevode práv a povinností zo Zmluvy o budúcej zmluve o zľiadení vecného bľemena č.

z/BTS/STRol223/23lt2ol2 a zo Zmluvy o budúcej zmluve o zľĺadení vecného bremena
č. Z/BTs/sTRo /224 1232/2012 ć. ztBTs/sTRo/98/92/20t3

4.6.5. Pľi ostatných spôsoboch doruěovania správ (doruěovanie zaslaním faxovej alebo e-
mailovej správy), ktoré neobsahujú právny úkon a slúžia len na účely uýchlenia
vzájomnej komunikácie Zm|uvných strán, sa tieto považujú za dôjdené výlaěením
potvrdenia o odoslaní faxovej správy z technického zariadenia odosielatel'a alebo
zobrazenim potvrdenia o odoslaní e-mailovej správy na technickom zariadeni
odosięlatel'a. Týmto spôsobom (tm. s uplatnením fikcie doručenia) je vylúčené
adresovanie a doruěovanie:

(i) písomností,obsahujricichprávneýznamnéskutoěnosti;
(ii) ostatných písomností, ktoré majú u ich adresáta vyvolať právne

účinĘ (tzn. zakladať, meniť alebo rušiť práva alebo povinnosti.

Tálto Zmllxa je uzatvorená dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a právne účinĘ
nadobrida v zmysle ust. $ 47a ods. 1 zttkona ě. 4011964 Zb. oběiansky zákonník v platnom
zneni asúvisiacich platných pľávnych predpisov nasledujúcim dňom po dni jej zverejnenia
v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády SR. Prevodca sa zav'azlje poskýnúť
Nadobúdatelbvi elęktronické potvrdenie zasielané centrálnym registrom zmlúv preukazujúce
skutoěnosť, že tźlto Zmluva nadobudla účinnosť, a to do 3 (slovom: troch) pľacovných dní po
jeho doľučení.

Zmluvné strany vyhlasujú, że si Zmlllvu preěítali, jej obsahu porozumeli, pľedstavuje ich
skutoěnú avážnu vôl'u zbavenú akéhokoltek omylu, jej obsah je vyjadrený dostatoěne urěito
a zrozumitelhe a na znak súhlasu s ňou ju bez vyhrad podpisujú.

Nadobúdateľ podpisom Zmluvy pofurďzuje, že mu Prevodca, v deň podpisu tejto Zmhxy,
odovzdal kópiu Zmluvy o budúcej zmluve I aZm|uvy o budúcej zmluve II.

V Bratislave, dňa: ,/t. oE. lolJ

1 '"',;k:1 ;ł ir śtefánika
1? i ] ': Bľatislava 2l

Zů blic -15- Za Nadobúdatel'a:

4.7

4.8

4.9.

Ing. Ivan Trhlík
predseda predstavenstva a výkonný ľiaditeľ

Letisko M.R. *efĺźnru?rłľo-t Bratislaya, a.s

Ing. RicharÜ Pokorný
člen predstavenstva

Letisko M.R' Štefanika - Aiľport Bratislava, a's
@rs)

Peter Bečdr
konateľ

PointPmk Properties 'S{, s. ľ. o'

_+_--

PointP s. r. o.
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